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Commissie voor Energie, Leefmilieu 
en Klimaat 

Commission de l'Énergie, de 
l'Environnement et du Climat 

 

van 

 

DINSDAG 03 DECEMBER 2024 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

MARDI 03 DECEMBRE 2024 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
 
De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 14.12 uur en voorgezeten door de heer Oskar 
Seuntjens. 
 

La réunion publique de commission est ouverte à 
14 h 12 par M. Oskar Seuntjens, président. 
 

01 Gedachtewisseling over de balans van de 

COP29 en toegevoegde vragen van 
- Michel De Maegd aan Zakia Khattabi (Klimaat, 
Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 
Deal) over "Het promoten van fossiele energie 
door de CEO van de COP29" (56000809C) 
- Kurt Ravyts aan Zakia Khattabi (Klimaat, 
Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 
Deal) over "De berichtgeving rond de 
hoofddirecteur van de COP29 in Azerbeidzjan" 
(56000821C) 
- Julien Ribaudo aan Zakia Khattabi (Klimaat, 
Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 
Deal) over "De COP29" (56000823C) 
- Kurt Ravyts aan Zakia Khattabi (Klimaat, 
Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 
Deal) over "De resultaten van de COP29 in Bakoe" 
(56001095C) 
- Rajae Maouane aan Zakia Khattabi (Klimaat, 
Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 
Deal) over "De gemengde balans van de COP29" 
(56001226C) 
- Marie Meunier aan Zakia Khattabi (Klimaat, 
Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 
Deal) over "De balans van de COP29" (56001228C) 
- Ismaël Nuino aan Zakia Khattabi (Klimaat, 
Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 
Deal) over "De klimaatonderhandelingen en de 
balans van de COP29" (56001235C) 
 

01 Échange de vues sur le bilan de la COP29 et 

questions jointes de 
- Michel De Maegd à Zakia Khattabi (Climat, 
Environnement, Développement durable et Green 
Deal) sur "La promotion de l’énergie fossile par le 
chef exécutif de la COP29" (56000809C) 
- Kurt Ravyts à Zakia Khattabi (Climat, 
Environnement, Développement durable et Green 
Deal) sur "Les informations communiquées au 
sujet du directeur général de la COP29 organisée 
en Azerbaïdjan" (56000821C) 
- Julien Ribaudo à Zakia Khattabi (Climat, 
Environnement, Développement durable et Green 
Deal) sur "La COP29" (56000823C) 
- Kurt Ravyts à Zakia Khattabi (Climat, 
Environnement, Développement durable et Green 
Deal) sur "Les résultats de la COP29 à Bakou" 
(56001095C) 
- Rajae Maouane à Zakia Khattabi (Climat, 
Environnement, Développement durable et Green 
Deal) sur "Le bilan mitigé de la COP29" 
(56001226C) 
- Marie Meunier à Zakia Khattabi (Climat, 
Environnement, Développement durable et Green 
Deal) sur "Le bilan de la COP29" (56001228C) 
- Ismaël Nuino à Zakia Khattabi (Climat, 
Environnement, Développement durable et Green 
Deal) sur "Les négociations climatiques et le bilan 
de la COP29" (56001235C) 
 

01.01  Bert Wollants (N-VA): We hebben al 

verschillende echo's kunnen opvangen over de 
voorbije COP29, maar welke concrete beslissingen 
zijn er genomen, in het algemeen en voor België in 
het bijzonder? Welke specifieke engagementen bent 
u aangegaan? Wat houden die precies in voor de 
federale overheid? 
 

01.01  Bert Wollants (N-VA): Nous avons déjà eu 

certains échos de la COP29 qui vient de s'achever, 
mais quelles décisions concrètes ont été prises en 
général et pour la Belgique en particulier? Quels 
engagements spécifiques avez-vous conclus? 
Qu'impliquent-ils exactement pour les autorités 
fédérales? 
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Hoe groot was de Belgische delegatie op de COP? 
Welk aandeel had de federale administratie daarin? 
Hoeveel heeft ons dat gekost? 
 
 
Heeft ons land op bepaalde thema's kunnen wegen?  
 

Quelle était la taille de la délégation belge présente 
à la COP? Quelle était la part de l'administration 
fédérale dans cette délégation? Combien cela nous 
a-t-il coûté? 
 
Notre pays a-t-il pu influer sur certains thèmes? 
 

In het verleden konden we dankzij onze contacten 
met bepaalde Afrikaanse landen sommige zaken 
meer bespreekbaar maken. Was dat ook nu weer het 
geval? 
 
In de marge van de COP heeft Valerie Trouet, 
voormalig hoofd van het Belgische Klimaatcentrum, 
een aantal opmerkelijke uitspraken gedaan. In een 
opinieartikel schreef ze onder meer dat we onze 
kinderen voortaan maar zelf moeten beschermen. 
Hoe beoordeelt u die uitspraken? Wat was eigenlijk 
de toegevoegde waarde van het Klimaatcentrum en 
mevrouw Trouet voor het federale klimaatbeleid, en 
in het bijzonder voor deze COP? De 
klimaatbevoegdheden liggen immers grotendeels bij 
Europa en de gewesten, niet bij de federale 
overheid. 
 

Dans le passé, nos contacts avec certains pays 
africains permettaient de discuter plus ouvertement 
de certains sujets. Cela a-t-il également été le cas à 
la COP? 
 
En marge de la COP, l'ex-directrice du Centre Belge 
du Climat, Valerie Trouet, a fait certaines 
déclarations surprenantes. Dans une tribune, elle a 
notamment écrit que dorénavant, nous n'avions qu'à 
protéger nos enfants nous-mêmes. Comment 
évaluez-vous ces déclarations? Quelle a, en fait, été 
la valeur ajoutée du Centre Belge du Climat et de 
Mme Trouet pour la politique climatique fédérale, et 
en particulier pour cette COP? En effet, les 
compétences en matière climatique sont en grande 
partie la prérogative de l'Europe et des régions, et 
non celle de l'État fédéral.  
 

01.02  Kurt Ravyts (VB): Inzake de COP29 had u 

het in de pers over een gemengd bilan. Dat is vrij 
optimistisch. Minister Van der Straeten sprak over te 
weinig engagement en ambitie en een teleurstellend 
resultaat.  
 
 
De hoofddirecteur van de COP29 zou zijn rol als 
bestuurslid van het staatsbedrijf voor olie en gas van 
Azerbeidzjan enigszins hebben misbruikt om een 
bijeenkomst te regelen voor potentiële deals over 
fossiele brandstoffen en nieuwe olie- en gasvelden. 
De president van Azerbeidzjan prees zijn land 
bovendien als een uitverkoren land van fossiele 
brandstoffen en hij wil dat duidelijk zo houden. Met 
een bezoek aan wat velden met zonnepanelen 
probeerde men daarnaast de illusie te creëren van 
een groene transitie in Azerbeidzjan.  
 

01.02  Kurt Ravyts (VB): En ce qui concerne la 

COP29, vous avez fait état dans la presse d'un bilan 
mitigé. C’est un point de vue passablement 
optimiste. La ministre Van der Straeten a, quant à 
elle, parlé d'un manque d'engagement et d'ambition 
et d'un résultat décevant.  
 
Le directeur général de la COP29 aurait quelque peu 
abusé de son rôle de membre du conseil 
d'administration de la compagnie nationale 
pétrolière et gazière d'Azerbaïdjan pour organiser 
une rencontre en vue d'accords potentiels sur les 
combustibles fossiles et de nouveaux gisements de 
pétrole et de gaz. Le président de l'Azerbaïdjan a en 
outre fait l'éloge de son pays, le qualifiant de pays 
"élu" en matière de combustibles fossiles et il 
souhaite manifestement que cette situation reste 
inchangée. On a par ailleurs tenté de créer l'illusion 
d'une transition verte en Azerbaïdjan en invitant les 
participants à la COP29 à visiter quelques champs 
de panneaux solaires. 
 

Wat vindt u van de verdediging van fossiele 
brandstoffen door dat land? Volstaan de huidige 
deontologische gedragscodes voor ambtenaren en 
functionarissen binnen de COP's? Heeft u dat 
binnen de EU aangekaart? 
 
De ontwikkelde landen willen tegen 2035 minstens 
300 miljard dollar opbrengen om de 
ontwikkelingslanden te helpen hun uitstoot van 
broeikasgassen te reduceren en zich aan te passen 
aan de gevolgen van de klimaatverandering. De 

Que pensez-vous de la défense des énergies 
fossiles par ce pays? Les codes de déontologie 
destinés aux agents et fonctionnaires au sein des 
COP suffisent-ils? Avez-vous soulevé cet aspect au 
sein de l'UE? 
 
Les pays développés veulent rassembler au moins 
300 milliards de dollars d'ici à 2035 pour aider les 
pays en développement à réduire leurs émissions de 
gaz à effet de serre et à s'adapter aux conséquences 
du changement climatique. Les pays développés 
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ontwikkelde landen nemen daarin het voortouw en 
de ontwikkelingslanden worden aangemoedigd om 
bij te dragen op vrijwillige basis. Dat laatste zou naar 
verluidt ook gelden voor China en India. 
 

prennent l'initiative en la matière et les pays en 
développement sont incités à contribuer sur une 
base volontaire. J’ai ouï dire que ce principe 
s'appliquerait aussi à la Chine et à l'Inde. 
 

Tegen de COP30 in Brazilië wordt een roadmap 
gelanceerd om de klimaatfinanciering op te schalen 
door giften, concessionele en niet-schuldcreërende 
instrumenten. De Afrikaanse landen reageerden 
daar lauw op. 
 
Voorts is er de opvolging van de inventarisatie en het 
historische akkoord over de transitie in 2023 op de 
COP28 in Dubai. De huidige tekst van de COP29 
bevat geen expliciete verwijzing naar die transitie of 
naar het terugdringen van de uitstoot. Enkel de 
uitstoot van de eerste globale inventarisatie werd 
opnieuw bevestigd. 
 
Afgezien van het akkoord rond de internationale 
koolstofmarkt, vond men deze COP weinig om het lijf 
hebben. 
 

Pour la COP30 au Brésil, une feuille de route sera 
lancée en vue d'augmenter le financement 
climatique à l'aide de dons et d'instruments 
concessionnels et non générateurs de dettes. Les 
pays africains ont réagi tièdement à cette annonce. 
 
Un autre point concerne le suivi de l'inventaire et de 
l'accord historique sur la transition conclu lors de la 
COP28 de 2023 à Dubaï. Le texte actuel de la 
COP29 ne contient aucune référence explicite à 
cette transition ou à la réduction des émissions. 
Seules les émissions du premier inventaire global 
ont été reconfirmées. 
 
Hormis l'accord sur le marché international du 
carbone, cette COP a été jugée peu fructueuse. 
 

Verder zeggen steeds meer wetenschappers dat 
een beperking van de opwarming tot 1,5° tegen 2030 
niet meer haalbaar is. Ik heb dat de afgelopen twee 
jaar meermaals beweerd. Mevrouw Trouet van het 
Klimaatcentrum vervalt nu in een zekere berusting. 
Gezien de terugval van de groene partijen in Europa 
moeten we blijkbaar vaststellen dat het publiek de 
state of urgency mist. Ik zeg dat heel neutraal, want 
ik wil kijken naar de feiten. 
 
 
Vlaanderen zal zijn deel voor de klimaatfinanciering 
blijven betalen. Men heeft een recordbedrag aan 
privaat kapitaal voor klimaatfinanciering 
bijeengebracht. Nu moeten de andere buitenlandse 
bedrijven dat goede voorbeeld volgen, maar ook 
daar groeit blijkbaar een soort klimaatrealisme in het 
beleid.  
 
 
Ik sluit me aan bij de vraag van collega Wollants naar 
de toegevoegde waarde van het Klimaatcentrum. Ik 
vraag tevens om het Centrum voor Risicoanalyse 
van Klimaatverandering (Cerac) begin 2025 hier 
opnieuw uit te nodigen om zijn standpunten toe te 
lichten. 
 

En outre, de plus en plus de scientifiques affirment 
qu'une limitation du réchauffement à 1,5 degré d'ici 
à 2030 n'est plus réaliste, comme je l'ai indiqué à 
maintes reprises au cours des deux dernières 
années. Mme Trouet, du Centre Climat, tombe 
désormais dans une certaine résignation. Eu égard 
au recul des partis écologistes en Europe, force est 
de constater que le public n'a pas conscience de 
l'urgence. Je l'affirme en toute neutralité, car je veux 
examiner les faits. 
 
La Flandre continuera de payer sa part du 
financement climatique. Un montant record de 
capitaux privés a été levé pour le financement 
climatique. Les autres entreprises étrangères 
doivent désormais suivre cet exemple, mais là aussi, 
une sorte de réalisme climatique est 
vraisemblablement en train d'infuser dans la 
politique.  
 
Je me joins à la question de M. Wollants sur la valeur 
ajoutée du Centre Climat. Je demande également de 
réinviter ici, début 2025, le Centre d'analyse des 
risques liés au changement climatique (Cerac) pour 
qu'il expose ses positions. 
 

01.03  Charlotte Deborsu (MR): U hebt een 

bijdrage van 200 miljoen euro aangekondigd voor 
het Fonds voor respons op verlies en schade.  
 
Hoe zullen die middelen uitgetrokken worden zonder 
dat de belastingdruk op de burgers verhoogd wordt? 
Waaraan zal dat geld besteed worden? Hoever staat 
ons land met zijn verbintenissen op het stuk van 

01.03  Charlotte Deborsu (MR): Vous avez 

annoncé une contribution de 200 millions d'euros au 
Fonds pour les pertes et dommages.  
 
Comment ces fonds seront-ils mobilisés sans 
alourdir la pression fiscale sur les citoyens? À quoi 
seront-ils affectés? Où en est la Belgique dans ses 
engagements de financement climatique pris lors 
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klimaatfinanciering die het tijdens de vorige COP's is 
aangegaan? 
 

des COP précédentes?  
 

01.04  Marie Meunier (PS): De COP29 is op een 

teleurstelling uitgedraaid. In Bolivia gewaagt men 
van een schending van de klimaatrechtvaardigheid, 
in Nigeria hekelt men de kruimels die de arme landen 
toegeworpen krijgen, de Klimaatcoalitie spreekt over 
een zware klap, en u hebt het zelf over een 
gemengde balans. 
 
Stonden de gesprekken in het teken van de 
klimaaturgentie, onder meer door de overstromingen 
in Spanje? Zijn de geopolitieke spanningen 
doorgesijpeld in de dialoog? Welke rol heeft Europa 
in dit verhaal gespeeld? Hebt u een sterk signaal 
uitgestuurd naar Azerbeidzjan, dat de 
mensenrechten schendt? Is dat land bepaalde 
verbintenissen aangegaan op dat vlak? 
 

01.04  Marie Meunier (PS): La COP29 était 

décevante. En Bolivie, on parle de violation de la 
justice climatique; au Nigeria on dénonce les miettes 
laissées aux pays pauvres. La coalition Climat 
évoque un coup de massue; vous parlez d'un bilan 
mitigé.  
 
 
Les discussions étaient-elles marquées par 
l'urgence climatique, notamment les inondations en 
Espagne? Les tensions géopolitiques ont-elles 
influencé le dialogue? Quel rôle a joué l'Europe? 
Avez-vous délivré un message fort à l'Azerbaïdjan, 
qui viole les droits humains? Des engagements ont-
ils été pris par ce pays?  
 

Het afgehamerde budget van 300 miljard dollar ligt 
een stuk lager dan de 1.300 miljard dollar die de 
zuiderse landen nodig hebben. Welke initiatieven 
zullen er met dat budget gefinancierd worden? Hoe 
verklaart u die grote discrepantie? Waarom heeft de 
EU tot het allerlaatste moment gewacht om een cijfer 
naar voren te schuiven? Waarom werd de tijdens de 
COP28 afgesproken progressieve uitfasering van 
fossiele energiebronnen in Bakoe zo weinig ter 
sprake gebracht? Waarom is men niet ingegaan op 
de vraag om een jaarlijkse monitoring?  
 
Welke acties zal België ondernemen om ervoor te 
zorgen dat de ontwikkelingsbanken en de financiële 
instellingen meer middelen zouden uittrekken voor 
de klimaattransitie, met name in de meest kwetsbare 
landen? België haalt hoge inkomsten uit het ETS-
systeem. Hoe zal ons land de strijd tegen de 
klimaatverandering beter financieren? België moet 
zijn nationale bijdrage op de volgende COP 
presenteren. Welke uitdagingen moet ons land op 
dat vlak nog aangaan? 
 

Le budget décidé de 300 milliards est bien en-deçà 
des 1 300 milliards nécessaires aux pays du Sud. 
Que financera-t-il? Comment expliquez-vous un tel 
écart? Pourquoi l'UE a-t-elle attendu le dernier 
moment pour avancer un chiffre? Pourquoi la sortie 
progressive des énergies fossiles décidée de la 
COP28 a-t-elle été peu abordée à Bakou?  Pourquoi 
la demande de suivi annuel n'a-t-elle pas abouti?  
 
 
 
 
Comment la Belgique agira-t-elle pour que les 
banques de développement et les institutions 
financières financent plus la transition climatique, 
notamment dans les pays plus vulnérables? La 
Belgique reçoit des revenus élevés du système ETS, 
comment financera-t-elle davantage la lutte contre le 
changement climatique? Quels défis lui reste-t-il à 
relever pour atteindre sa contribution nationale qui 
devra être présentée à la prochaine COP?  
 

01.05  Isabelle Hansez (Les Engagés): De COP29 

in Bakoe was geen onverdeeld succes. Deze COP 
was bedoeld om de investeringen ter financiering 
van de transitie en aanpassing in de 
ontwikkelingslanden op te trekken. 
 
Terwijl er 1.000 miljard euro nodig is voor de 
financiering ervan, zullen de landen van het 
noordelijk halfrond er volgens de overeenkomst 
287 miljard euro voor uittrekken. In welke 
financieringsmechanismen wordt er voorzien? 
Welke landen nemen eraan deel? Over welke 
projecten gaat het? Wat heeft België beloofd? Hoe 
zal onze internationale financiering eruitzien? 
 

01.05  Isabelle Hansez (Les Engagés): Le bilan de 

la COP29 à Baku est mitigé. Cette COP devait 
permettre d’augmenter les investissements visant à 
financer la transition et l’adaptation des pays en voie 
de développement. 
 
Alors que les besoins de financement sont de 
1 000 milliards de dollars, l’accord prévoit une 
mobilisation des pays du Nord à hauteur de 
287 milliards. Quels sont les mécanismes de 
financement prévus? Quels sont les pays 
participants? Quels sont les projets concernés? Qu’a 
promis la Belgique? Quel sera notre financement 
international? 
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De ontwikkelingslanden wilden dat er meer landen 
aan de financiering zouden bijdragen. Wat is het 
standpunt van België ter zake? 
 
 
Mevrouw de minister, het nut van de COP's wordt elk 
jaar opnieuw ter discussie gesteld. Hoe ziet u dat? 
 

Les pays en développement avaient l’intention 
d’élargir le nombre de pays contributeurs au 
financement. Quelle a été la position de la Belgique 
à ce sujet? 
 
Madame la ministre, l’utilité même des COP est 
remise en question chaque année. Quel est votre 
point de vue à ce sujet? 
 

In de huidige geopolitieke context komt de Europese 
Unie naar voren als voortrekker in de strijd tegen de 
klimaatopwarming: hebt u die indruk ook? Kunnen er 
op zo een COP vertrouwensrelaties met landen 
opgebouwd en onderhouden worden? Er moet bij de 
bevolking een draagvlak zijn voor het klimaatbeleid. 
Dat is meer het geval voor het adaptatiebeleid dan 
voor mitigatiemaatregelen: stelt u een verschil vast 
tijdens de onderhandelingen? 
 

Dans le contexte géopolitique actuel, l’Union 
européenne apparaît comme leader de la lutte 
contre le réchauffement climatique: partagez-vous 
cette impression? Les COP permettent-elles 
l’établissement et le maintien de relations de 
confiance avec des pays? Les politiques climatiques 
doivent emporter l’adhésion des populations; c’est le 
cas des politiques d’adaptation plus que des 
mesures d’atténuation: constatez-vous une 
différence dans les négociations? 
 

01.06  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): In een 

persbericht hebt u gesteld dat u met gemengde 
gevoelens terugkijkt op de resultaten van de COP29. 
De ontwikkelingslanden hebben echter 300 miljard 
dollar toegezegd gekregen tegen 2035 in plaats van 
de gevraagde 1.300 miljard dollar. De vervuilende 
grootmachten hebben er hun zienswijze doorgedrukt 
ten koste van de internationale solidariteit.  
 
Heeft België zich tegen dat ontoereikende akkoord 
verzet of is ons land Europa gevolgd? 
 
België bereikt zijn klimaatdoelstellingen niet en de 
Europese Commissie heeft een inbreukprocedure 
opgestart, omdat ons land de deadline om het 
Nationaal Energie- en Klimaatplan in te dienen, niet 
in acht genomen heeft. Hoe staat het met die 
procedure? 
 
Wat is de toekomst voor het Belgische klimaatbeleid, 
nu uw mandaat op zijn einde loopt? Het 
besparingsbeleid dat we van de arizonacoalitie 
verwachten, is onverenigbaar met de massale 
investeringen die nodig zijn in het licht van de 
klimaaturgentie!  
 

01.06  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): Selon vos 

propos, les résultats de la COP29 sont mitigés. Or, 
les pays en développement ont obtenu 300 milliards 
de dollars d'ici 2035 au lieu des 1 300 milliards 
réclamés. Les puissances polluantes ont imposé 
leur logique au détriment de la solidarité 
internationale. 
 
 
La Belgique s'est-elle opposée à cet accord 
insuffisant ou a-t-elle suivi l'Europe? 
 
La Belgique manquant ses objectifs climatiques, la 
Commission européenne a enclenché une 
procédure d'infraction pour non-respect du délai 
dans le dépôt du Plan national Énergie-Climat. Où 
en est la procédure? 
 
 
Au terme de votre mandat, quel est l'avenir pour la 
politique climatique belge? L'austérité pressentie de 
l'Arizona est incompatible avec les investissements 
massifs nécessaires face à l'urgence climatique! 
 

De multinationals blijven buiten schot maar de 
werknemers en de gezinnen zullen moeten betalen. 
Het bezuinigingsbeleid is niet verenigbaar met de 
klimaatuitdagingen. Wij hebben nood aan een 
ambitieus beleid, waarbij de grote vervuilers belast 
worden, de internationale solidariteit versterkt wordt 
en de sociale rechtvaardigheid gegarandeerd wordt. 
 
De terugkeer van Trump, het beleid van de 
grootmachten en de militarisering van de 
wereldeconomie mogen ons niet doen 
achteruitkrabbelen. België en Europa moeten hun 

On ne touche pas aux multinationales mais les 
travailleurs et les familles vont devoir payer. 
L’austérité n'est pas compatible avec les défis 
climatiques. Nous avons besoin d’une politique 
ambitieuse, qui passe par une taxation des gros 
pollueurs, le renforcement de la solidarité 
internationale et une justice sociale garantie. 
 
Le retour de Trump, les politiques des grandes 
puissances et la militarisation de l’économie 
mondiale ne doivent pas nous faire reculer. La 
Belgique et l’Europe doivent suivre leur propre voie, 
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eigen weg blijven bewandelen en een 
buitenlandbeleid voeren dat stoelt op solidariteit en 
samenwerking met de landen van het Zuiden. 
 
De COP in Brazilië, die over een jaar zal 
plaatsvinden, zal een sleutelmoment zijn.  
 

avoir une politique étrangère basée sur la solidarité 
et la coopération avec le Sud. 
 
 
La COP au Brésil, dans un an, sera un moment clé. 
Nous n’avons plus le luxe d’attendre. 
 

01.07  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Het tijdens 

de COP29 bereikte akkoord om tegen 2035 
300 miljard dollar per jaar uit te trekken om de 
ontwikkelingslanden te helpen bij de aanpak van de 
klimaatverandering, is teleurstellend. De landen in 
kwestie omschreven dat budget als een grap of zelfs 
een belediging. Volgens UNEP is er alleen al voor de 
klimaatadaptatie meer dan 300 miljard dollar nodig. 
Indien we ook rekening houden met de mitigerende 
maatregelen en de vergoeding van verlies en 
schade, is er meer dan 1.000 miljard dollar vereist. 
Verrekenen we bovendien de inflatie, dan zou de 
100 miljard dollar die tijdens de COP in 2009 
toegezegd werd, nu al zijn opgelopen tot 258 miljard 
dollar.  
 
Er kon geen consensus bereikt worden over de 
follow-up van de globale evaluatie en de uitvoering 
van de historische overeenkomst over de transitie 
weg van fossiele brandstoffen. De aangenomen 
tekst bevat geen expliciete verwijzing naar de 
energietransitie en betekent geen vooruitgang op het 
vlak van de vermindering van broeikasgasemissies.  
 
Welke balans maakt u op van de COP29? Zijn de 
aangegane engagementen volgens u in lijn met de 
klimaaturgentie? Wat zullen voor België de prioritaire 
hoofdlijnen zijn tijdens de tussentijdse 
besprekingen? Hoe zal België er tijdens de COP30 
op aandringen dat het akkoord over de transitie weg 
van fossiele brandstoffen gefinaliseerd wordt?  
 

01.07  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): L'accord de 

la COP29 de 300 milliards de dollars par an, d’ici à 
2035, pour aider les pays en développement à faire 
face au changement climatique est décevant. Ces 
pays ont qualifié ce budget de plaisanterie voire 
d’insulte. En effet, selon le PNUE, les besoins pour 
l’adaptation dépassent déjà ces 300 milliards. Si l’on 
ajoute l’atténuation et la prise en charge des pertes 
et préjudices, il faudrait plus de 1 000 milliards. De 
plus, avec l’inflation, les 100 milliards de dollars 
promis lors de la COP de 2009 équivaudraient 
aujourd'hui à 258 milliards.  
 
 
 
 
Le suivi de l’évaluation globale et l'application de 
l’accord historique sur la transition hors des énergies 
fossiles n'ont pu faire l'objet d'un consensus. Le texte 
adopté ne se réfère pas explicitement à la transition 
énergétique et ne contient aucun progrès pour 
réduire les émissions de gaz à effet de serre. 
 
 
Quel bilan tirez-vous de la COP29? Les 
engagements vous semblent-ils à la hauteur de 
l'urgence climatique? Quels seront les axes 
prioritaires de la Belgique dans les discussions 
intermédiaires? Comment poussera-t-elle pour 
finaliser l'accord sur la transition hors des énergies 
fossiles à la COP30? 
 

01.08  Oskar Seuntjens (Vooruit): Ondanks de 

jaarlijkse klimaatrampen blijft de sense of urgency uit 
en blijkt het bijzonder moeilijk om op de COP een 
goed akkoord te vinden. De mensen stellen zich 
vragen over het gebrek aan vooruitgang en kijken 
naar ons om oplossingen te vinden. We hebben de 
keuze: ons erbij neerleggen en de mensen aan hun 
lot overlaten of blijven vechten voor een ambitieus, 
betaalbaar en haalbaar klimaatbeleid. Het is cruciaal 
dat we blijven onderhandelen om tot een consensus 
en concrete stappen te komen. 
 
 
Welke stappen hebt u tijdens de onderhandelingen 
genomen en wat hebt u daar als minister gezegd? 
Wat is uw reactie op het bereikte akkoord? Welke 
impact zullen de akkoorden hebben op België? 
 

01.08  Oskar Seuntjens (Vooruit): Malgré les 

catastrophes climatiques annuelles, le sentiment 
d'urgence demeure absent et il apparaît 
extrêmement difficile de parvenir à un accord 
efficace à la COP. Les citoyens s'interrogent sur 
l'absence de progrès et se tournent vers nous pour 
trouver des solutions. Nous avons le choix: se 
résigner et abandonner la population à son sort ou 
continuer à nous battre pour une politique climatique 
ambitieuse, viable financièrement et réaliste. Il est 
essentiel de continuer à négocier afin de parvenir à 
un consensus et à des mesures concrètes. 
 
Quelles initiatives avez-vous prises durant les 
négociations et quel discours avez-vous tenu en 
votre qualité de ministre? Quelle réaction vous 
inspire l'accord conclu? Quelle sera l'incidence des 
accords pour la Belgique? 
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01.09 Minister Zakia Khattabi (Frans): Een aantal 

vragen zal ik niet beantwoorden, want ze gaan over 
engagementen die tot het beleid van de volgende 
bevoegde bewindslieden zullen behoren. Mijn 
excuses hiervoor. 
 

01.09  Zakia Khattabi, ministre (en français): Je ne 

répondrai pas à un certain nombre de questions car 
elles engagent les responsables suivants. Veuillez 
m’en excuser! 
 

Verschillende vragen hebben betrekking op de 
verklaringen van mevrouw Trouet. Ik wil erop wijzen 
dat het Klimaatcentrum onder de 
verantwoordelijkheid van het Federale 
Wetenschapsbeleid valt. 
 
Het is de bedoeling om alle knowhow en 
wetenschappelijk onderzoek met betrekking tot het 
klimaat in één instelling samen te brengen. Ik nodig 
u ertoe uit om uw vragen over het centrum te richten 
aan de bevoegde minister.  
 

Plusieurs questions concernent les déclarations 
faites par Mme Trouet. Je voudrais rappeler que le 
Centre Climat relève de la responsabilité de la 
Politique scientifique fédérale.  
 
 
Il s'agit en fait de rassembler en une seule institution 
l'ensemble des connaissances et des recherches 
scientifiques autour du climat. Je vous invite à poser 
vos questions sur le Centre au ministre compétent. 
 

(Nederlands) Daar worden elk jaar vragen over 
gesteld. De officiële delegatie wordt opengesteld 
voor onder meer het sociaal middenveld en het 
patronaat. Ze telt iets meer dan 140 personen. 
 

(En néerlandais) Des questions sont posées chaque 
année à ce sujet. La délégation officielle est ouverte, 
entre autres, à la société civile et au patronat. Elle 
compte un peu plus de 140 personnes. 
 

(Frans) De officiële delegaties bevinden zich in één 
bepaalde zone en de middenveldorganisaties in een 
andere. Om te kunnen lobbyen moeten de 
middenveldorganisaties toegang krijgen tot de 
officiële zone. België stelt daarom de lijst van zijn 
officiële delegatie open voor degenen die zich 
hiervoor ingeschreven hebben. Dat een organisatie 
in die lijst opgenomen werd, betekent niet dat haar 
kosten door de regeringen gedragen worden, maar 
wel dat haar toegang verleend wordt tot de officiële 
zone.  
 
Gedurende de volledige periode van twee weken 
was het federale niveau steeds vertegenwoordigd, 
maar de federale regeringsleden waren nooit 
allemaal tegelijk aanwezig. België neemt niet op zich 
deel aan de onderhandelingen. De Europese Unie 
onderhandelt in naam van haar lidstaten en ik ben 
dus een van de onderhandelaars van de EU. 
 
We waren dus met drie keer drie personen en elk 
regeringslid heeft de kosten voor zijn eigen delegatie 
betaald. Los van de ministers, is de federale 
administratie uit technisch oogpunt de 
hoofdonderhandelaar, maar er zijn ook 
vertegenwoordigers van de Waalse kabinetten, van 
de administratie, enz. aanwezig.    
 

(En français) Il y a une zone où les délégations 
officielles sont présentes et une autre où se trouve 
la société civile. Pour faire du lobbying, celle-ci doit 
accéder à la zone officielle. Dès lors, la Belgique 
ouvre la liste de sa délégation officielle à ceux qui s'y 
sont inscrits. Y figurer ne signifie pas une prise en 
charge par les gouvernements mais le droit à 
accéder à la zone officielle. 
 
 
 
 
Le fédéral a toujours été représenté pendant les 
quinze jours mais ses membres n'ont jamais tous été 
présents en même temps. La Belgique en tant que 
telle ne négocie pas mais c'est l'Union qui négocie 
au nom de ses membres et je suis donc une des 
négociatrices de l'UE. 
 
 
Nous étions ainsi trois fois trois personnes et chacun 
a pris en charge les frais pour sa propre délégation. 
Outre les ministres, l'administration fédérale est 
l'entité négociatrice en chef d'un point de vue 
technique, mais on retrouve aussi des cabinets 
wallons, de l'administration, etc. 
 

De omvang van de delegatie is een gevolg van de 
traditie om het maatschappelijk middenveld toegang 
te geven tot de officiële fora, maar het middenveld 
organiseert en financiert zijn reizen zelf. 
 

La taille de la délégation découle de la tradition 
permettant à la société civile d'accéder aux espaces 
officiels, mais celle-ci organise son voyage et le 
finance. 
 

Ik was teleurgesteld over de uitkomst van de COP, 
die opnieuw slechts de kleinste gemene deler vormt. 

Les résultats de la COP, qui ne représentent une fois 
de plus que le plus petit commun dénominateur, 
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Maar ik ben tegelijk ook opgelucht, omdat we tot op 
het laatste moment dachten dat er geen akkoord zou 
worden bereikt. Het zou een ramp zou zijn geweest 
die de dynamiek van de multilaterale 
klimaatonderhandelingen in gevaar zou hebben 
gebracht. 
 
De klimaatcrisis is niet alleen een milieukwestie: het 
is nu een kwestie van leven en dood. Ze beïnvloedt 
de economie en de financiën, de volksgezondheid 
en de werkgelegenheid – kijk maar naar het 
klimaatverlof dat Spanje heeft ingevoerd. De 
noodzakelijke investeringen kunnen niet worden 
uitgesteld of afgeremd, want zo'n 
kortetermijnberekening zou de toekomstige 
begrotingen nog meer onder druk zetten. De 
klimaatcrisis zal gevolgen hebben voor de nationale 
staatsschulden. 
 

m’ont déçue. Mais ils sont aussi un soulagement car, 
jusqu’au dernier moment, on pensait qu’il n’y aurait 
pas d’accord: cela aurait été une catastrophe, 
remettant en question la dynamique de négociations 
multilatérales pour le climat. 
 
 
La crise climatique n’est pas qu’une question 
environnementale: c’est désormais une question de 
vie ou de mort. Elle affecte l’économie et la finance, 
la santé publique et l’emploi – voyez le congé 
instauré par l’Espagne. On ne peut ni mettre en 
pause ni freiner les investissements nécessaires. En 
effet, un tel calcul court-termiste grèverait davantage 
les budgets de demain. La crise climatique aura un 
impact sur les dettes souveraines des États. 
 

De productiecapaciteit van sommige grote bedrijven 
ondervindt hinder als er overstromingen of droogtes 
zijn. Het is tijd om het klimaatprobleem transversaal 
aan te pakken.  
 
 
De internationale context en het feit dat de 
Verenigde Staten en de EU steeds minder als 
bruggenbouwer kunnen optreden hebben de 
zoektocht naar compromissen bemoeilijkt. De 
toekomst van de multilaterale aanpak stond op het 
spel.  
 
Het onderhandelingsproces en het problematisch 
akkoord moeten de EU en ons land ertoe aanzetten 
hun buitenlands beleid te herzien, met inbegrip van 
de klimaatdiplomatie, in een tijd waarin de 
machtsverhoudingen verschuiven en allianties 
evolueren. Sinds de COP in Glasgow heb ik een 
omkering van de machtsverhoudingen beleefd. We 
moeten hier rekening mee houden als we 
geloofwaardig willen blijven.  
 
Alle EU-lidstaten hebben de uitspraken van de heer 
Soltanov tegen de geleidelijke uitbanning van 
fossiele brandstoffen, waarover de partijen het in 
Dubai eens waren geworden, betreurd. 
 

Certaines grosses entreprises sont freinées dans 
leur capacité de production quand il y a des 
inondations ou des sécheresses. Il est temps 
d'aborder la question climatique de manière 
transversale.  
 
Le contexte international et le rôle réduit des États-
Unis ou de l'UE pour construire des ponts ont 
compliqué la recherche de compromis. L'avenir de 
l'approche multilatérale était en jeu.  
 
 
 
Le processus de négociation et l'accord discutable 
doivent pousser l'UE et notre pays à revoir leur 
politique étrangère, y compris la diplomatie 
climatique, alors que les rapports de forces se 
déplacent et que les alliances changent. Depuis la 
COP à Glasgow, j'ai constaté l'inversion des 
rapports de forces. Il faut l'intégrer pour rester 
crédibles.  
 
 
Tous les États membres de l'UE ont déploré les 
déclarations de M. Soltanov contre la sortie 
progressive des énergies fossiles, sur laquelle les 
parties s'étaient accordées à Dubaï.  
 

De voorzitter van de COP moet op een onpartijdige 
manier garanderen dat het proces transparant 
verloopt. Door zijn verklaringen heeft hij dat proces 
geschaad en de geloofwaardigheid van de COP 
ondermijnd. De vijf regionale groepen van de VN 
kiezen beurt om beurt het gastland. De keuze voor 
Azerbeidzjan is het resultaat van de gebruikelijke 
procedure, hoewel men zich gemakkelijk kan 
inbeelden dat de geopolitieke spanningen een 
invloed gehad hebben.  
 

Le président de la COP doit garantir un processus 
transparent de manière impartiale. Ses déclarations 
trahissent ce processus et décrédibilisent la COP. 
Les cinq groupes régionaux de l’ONU choisissent à 
tour de rôle le pays hôte. Le choix de l’Azerbaïdjan 
résulte de la procédure habituelle, bien que l'on 
imagine aisément l'influence des tensions 
géopolitiques.  
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België zal de inspanningen van de UNFCCC om de 
COP voor belangenconflicten te behoeden blijven 
ondersteunen. Ons land en de EU verdedigen een 
onbeperkte deelname van de vertegenwoordigers 
van het maatschappelijke middenveld aan de COP 
en zien erop toe dat de mensenrechten, de 
transparantie en de vrijheid van meningsuiting er 
gegarandeerd worden.  
 

La Belgique continuera de soutenir les efforts de la 
CCNUCC pour protéger la COP des conflits 
d'intérêts. Notre pays et l'UE soutiennent une 
participation sans restriction de la société civile à la 
COP et veillent à ce que les droits humains, la 
transparence et la liberté d'expression y soient 
garantis.  
 

(Nederlands) Op de COP spreekt de Europese Unie 
met één stem. De Raad Leefmilieu legde het 
algemene Europese onderhandelingsmandaat vast, 
de Raad Economische en Financiële Zaken (Ecofin) 
deed dat voor de klimaatfinanciering. België heeft 
die Europese standpunten op de COP verdedigd. 
 
 
Tijdens de onderhandelingen moeten alle 
deelnemende partijen kunnen reageren op nieuwe 
voorstellen of concrete teksten. De EU-lidstaten 
bepalen dagelijks in coördinatievergaderingen met 
de Europese Commissie welke afwegingen zij willen 
maken. Ons land legt daarbij bepaalde klemtonen, 
uiteraard in lijn met het Europese standpunt. 
 
 
 
Zo hebben wij gepleit voor een ambitieuze doch 
haalbare doelstelling op het vlak van 
klimaatfinanciering, die rekening houdt met de 
behoeften en prioriteiten van de 
ontwikkelingslanden. Bovendien beklemtoonde ons 
land de noodzaak om de groep van bijdragers uit te 
breiden en het internationale financiële systeem te 
hervormen. Daarnaast focusten we op 
adaptatiefinanciering en financiering voor de minst 
ontwikkelde landen en kleine eilandstaten. 
 
 
Op de COP spreken we over internationale 
doelstellingen, niet over specifieke engagementen 
van ons land. 
 

(En néerlandais) À la COP, l'Union européenne parle 
d'une seule voix. Le Conseil Environnement a fixé le 
mandat de négociation général pour l'Europe, tandis 
que le Conseil Économie-Finances (Ecofin) a fait de 
même en ce qui concerne le financement des 
mesures climatiques. Ces positions définies par 
l'Europe ont été défendues par la Belgique à la COP. 
 
Au cours des négociations, toutes les parties 
impliquées doivent pouvoir réagir aux nouvelles 
propositions et aux nouveaux textes concrets. Les 
États membres de l'UE ont des réunions de 
coordination quotidiennes avec la Commission 
européenne pour déterminer les considérations 
qu'ils désirent faire valoir. Dans ce cadre, notre pays 
met l'accent sur certains points qui correspondent 
bien évidemment à la position définie par l'Europe. 
 
Ainsi, nous avons insisté pour que des objectifs 
ambitieux mais réalisables soient définis en matière 
de financement climatique et pour que ces ambitions 
tiennent compte des besoins et des priorités des 
pays en développement. En outre, notre pays a 
souligné la nécessité d'élargir le groupe de 
contributeurs et de réformer le système financier 
international. Par ailleurs, nous nous sommes 
concentrés sur le financement des projet 
d'adaptation et sur le financement des petits États 
insulaires et des pays les moins développés. 
 
À la COP, les discussions portent sur les objectifs 
internationaux et non sur les engagements 
spécifiques de notre pays. 
 

(Frans) Met de beslissing over de New Collective 
Quantified Goal (NCQG) wordt alle stakeholders 
gevraagd ervoor te zorgen dat er tegen 2035 jaarlijks 
ministens 1,3 triljoen dollar ter financiering van de 
klimaatmaatregelen uitgetrokken zou worden, 
waarbij de ontwikkelde landen zich ertoe verbinden 
om ten minste 300 miljard dollar per jaar bij te 
dragen. 
 
Het is positief dat de NCQG in zoveel 
financieringsbronnen voorziet, want bij de groene 
transitie moeten al onze economische en financiële 
sectoren betrokken worden. De integratie van de 
multilaterale ontwikkelingsbanken is een stap 
voorwaarts, aangezien ze grote 

(En français) La décision sur le New Collective 
Quantified Goal (NCQG) appelle tous les acteurs à 
œuvrer pour s'assurer que le financement de l'action 
climatique atteigne au moins 1,3 trillion de dollars 
par an d'ici à 2035, les pays développés s’engageant 
à fournir au moins 300 milliards par an. 
 
 
 
Il est positif que le NCQG envisage autant de 
sources de financement car la transition verte doit 
impliquer l'ensemble de nos économies et de nos 
finances. L'inclusion des banques multilatérales de 
développement est un progrès, car elles sont 
responsables d'importants volumes de financement. 
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financieringsvolumes beheren. 
 
De kwalitatieve dimensie van de financiering blijft 
een heikel punt. Alle stakeholders hadden betrokken 
kunnen worden bij de hervorming van het 
internationaal financieel systeem. In het kader van 
de follow-up van de routekaart van Bakoe naar 
Belém pleiten de partijen voor sterke politieke 
signalen met het oog gericht op de versterking en 
verbetering van de financieringsstromen voor het 
klimaat. 
 
Veel ontwikkelingslanden, waaronder India, zijn 
teleurgesteld over het bereikte compromis, waarin 
men de gigantische impact van de klimaatcrisis op 
hen lijkt te ontkennen. 
 
De beslissing van de COP over de NCQG moet de 
start zijn van duurzame samenwerking om de 
financiële middelen te verschaffen die nodig zijn voor 
mitigatie en aanpassing, in het bijzonder voor de 
meest kwetsbare landen. 
 

 
 
La dimension qualitative du financement reste un 
point faible. L’ensemble des acteurs auraient pu être 
impliqués en vue d’une réforme du système financier 
international. Dans le cadre du suivi de la feuille de 
route de Baku à Belém, les parties plaident pour que 
des signaux politiques forts facilitent des flux de 
financement climatique plus nombreux et de 
meilleure qualité. 
 
 
De nombreux pays en voie de développement, dont 
l’Inde, sont déçus par le compromis trouvé, qui 
semble nier l’impact énorme de la crise climatique 
pour eux. 
 
La décision de la COP sur le NCQG doit marquer le 
début d'une coopération soutenue afin de fournir les 
ressources financières nécessaires à l'atténuation et 
à l'adaptation, en particulier pour les pays les plus 
vulnérables. 
 

(Nederlands) Door het gelobby van de 
olieproducerende landen en het weinig 
voluntaristische voorzitterschap van de COP29 was 
het niet mogelijk om een sterke boodschap te 
brengen over de noodzakelijke energietransitie. De 
voorliggende tekst werd niet aanvaard in Bakoe, 
maar de onderhandelingen zullen in juni 2025 
worden hervat op de technische sessie in Bonn. 
 
Het is een gemiste kans, aangezien de partijen 
rekening moeten houden met de global stocktake in 
hun volgende nationale klimaatplannen, die eind 
2025 worden verwacht.  
 

(En néerlandais) En raison du lobbying des pays 
producteurs de pétrole et du manque de 
volontarisme de la présidence de la COP29, il n'a 
pas été possible de transmettre un message fort sur 
la nécessaire transition énergétique. Le texte qui 
était sur la table n'a pas été accepté à Bakou, mais 
les négociations seront reprises en juin 2025 lors de 
la session technique qui se tiendra à Bonn. 
 
Il s'agit d'une occasion manquée, sachant que les 
parties devront tenir compte du "bilan mondial" dans 
leurs prochains plan nationaux en matière de climat, 
qui sont attendus fin 2025. 
 

(Frans) België heeft ambitieuze doelstellingen om de 
klimaatverandering te temperen verdedigd en ervoor 
gepleit beslissingen te nemen om een eind te maken 
aan het gebruik van fossiele brandstoffen en de 
subsidies ervoor af te schaffen. 
 
In 2024 heeft de EU haar groene diplomatie versterkt 
en zich nog meer ingezet om nog vóór 2050 de 
productie van fossielvrije energie te bevorderen en 
alle subsidies voor fossiele brandstoffen af te 
schaffen. Helaas is de COP28-coalitie er niet in 
geslaagd om tijdens deze COP resultaten te boeken. 
We moeten er lering uit trekken. 
 
De Europese Unie zal in 2025 een nationaal 
vastgestelde bijdrage (NDC) voor al haar leden 
indienen. Het besluitvormingsproces is begonnen 
met de mededeling van de vorige Commissie over 
de doelstelling 2040. We wachten op het 
wetgevingsvoorstel van de nieuwe Commissie.  
 

(En français) La Belgique a défendu des objectifs 
ambitieux pour atténuer le changement climatique et 
des décisions pour éliminer les combustibles fossiles 
et leurs subventions. 
 
 
En 2024, l’Union a intensifié sa diplomatie verte et 
ses engagements pour promouvoir une énergie sans 
combustibles fossiles bien avant 2050, et supprimer 
toutes les subventions à ceux-ci. La coalition de la 
COP28 n’a malheureusement pu assurer le résultat 
lors de cette COP. Il y a des leçons à tirer. 
 
 
L'Union européenne soumettra une contribution 
déterminée au niveau national (CDN) commune à 
tous ses membres en 2025. Le processus 
décisionnel a débuté avec la communication sur 
l'objectif 2040 par la précédente Commission. On 
attend la proposition législative de la nouvelle.  
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Het Loss and Damage-fonds is operationeel. België 
is van oordeel dat alle verlies- en 
schademechanismen elkaar moeten aanvullen. Alle 
bijdragen aan het fonds zullen op vrijwillige basis 
gebeuren en niemand kan voor de 
klimaatverandering aansprakelijk gesteld worden. 
De meest kwetsbare ontwikkelingslanden zullen er 
prioritair toegang toe hebben. De financiering ervan 
mag niet beperkt worden tot overheidsfinanciering. 
 

Le fonds Loss and damage est opérationnel. Pour la 
Belgique, il faut une complémentarité entre tous les 
mécanismes des pertes et dommages. Toute 
contribution au fonds sera volontaire et il ne peut y 
avoir de responsabilité à cause du changement 
climatique. Les pays en développement les plus 
vulnérables y auront un accès prioritaire. Son 
financement ne devrait pas être limité au 
financement public. 
 

Wat de koolstofmarkt betreft, werden er tijdens de 
COP29 regels aangenomen op basis waarvan er 
volgend jaar twee systemen opgestart kunnen 
worden. Artikel 6.4 strekt ertoe een gecentraliseerd 
systeem in het leven te roepen, onder toezicht van 
onafhankelijke experts. Op grond van artikel 6.2 
wordt er op basis van vrij soepele regels een 
gedecentraliseerd systeem ingevoerd onder toezicht 
van een of meer bereidwillige landen.    
 
Artikel 6.4 lijkt ons verkieslijker: daarin wordt er 
immers rekening gehouden met duurzame 
ontwikkeling, mensenrechten en de belangen van 
het land. Met name voor de bosbouwprojecten, die 
moeilijker te kwantificeren zijn, werd er een 
werkwijze bepaald die in compensaties voorziet in 
geval van brand. De stakeholders kunnen hoger 
beroep aantekenen tegen de beslissingen van 
experts of een klacht indienen.  
 
Artikel 6.2 bevat vooral garanties voor een 
transparante informatieverstrekking, maar dan wel 
op een vrij oppervlakkige manier. De vastgestelde 
straffen zijn vrij licht. De kwaliteit zal dus voor elk 
project afzonderlijk gecontroleerd moeten worden.  
 

Concernant le marché carbone, la COP29 a adopté 
les règles grâce auxquelles deux systèmes pourront 
être lancés l’année prochaine. L’article 6.4 établit un 
système centralisé, supervisé par des experts 
indépendants. L'article 6.2 instaure un système 
décentralisé supervisé par le ou les pays volontaires, 
sur la base de règles assez souples. 
 
 
 
L’article 6.4 nous paraît meilleur: il tient compte du 
développement durable, des droits humains et des 
intérêts du pays. Une méthodologie a été élaborée 
notamment pour les projets forestiers, plus difficiles 
à quantifier, incluant les compensations en cas 
d’incendie. Les parties prenantes peuvent faire 
appel des décisions d’experts ou porter plainte. 
 
 
 
L’article 6.2 garantit surtout la transparence de 
l’information mais de manière assez superficielle. 
Les pénalités prévues sont assez légères. La qualité 
des projets devra donc être vérifiée au cas par cas. 
 

(Nederlands) De klimaatcrisis wordt intenser en laat 
zich meer en meer voelen. Dat accentueert de 
bestaande breuklijnen in de 
klimaatonderhandelingen, zoals tussen 
olieproducerende en niet-olieproducerende landen, 
tussen kwetsbare landen en 
middeninkomenslanden. De volatiele geopolitieke 
context leidt bovendien tot wisselende allianties. Ook 
verschillende visies op mensenrechten, gender of 
multilateralisme sijpelen door in de 
onderhandelingen. Hoewel het een uitdaging is om 
betekenisvolle stappen te kunnen zetten, vind ik dat 
we in het internationale klimaatproces moeten 
blijven investeren. 
 

(En néerlandais) La crise climatique s'intensifie et 
est de plus en plus perceptible avec pour 
conséquence une accentuation des fractures 
existantes dans les négociations climatiques, par 
exemple entre les pays producteurs de pétrole et les 
autres, et entre les pays vulnérables et les pays à 
revenus intermédiaires. De plus, la volatilité du 
contexte géopolitique engendre des alliances 
mouvantes. Des différences de point de vue sur les 
droits humains, le genre ou le multilatéralisme 
s'insinuent en outre dans les négociations. Bien qu'il 
soit ardu de prendre des mesures significatives, je 
pense que nous devons continuer d'investir dans le 
processus climatique international. 
 

(Frans) De klimaatdiplomatie mag zich niet beperken 
tot de COP. We moeten specifieke 
bondgenootschappen smeden met andere landen 
met het oog gericht op de energietransitie of de 
toegang tot essentiële hulpbronnen. Europa mag zijn 
waarden op het stuk van solidariteit, mensenrechten 
en multilateralisme niet uit het oog verliezen en moet 

(En français) La diplomatie climatique ne peut se 
limiter à la Convention. Nous devons construire des 
alliances spécifiques avec d'autres pays en vue de 
la transition énergétique ou de l'accès à des 
ressources essentielles. L'Europe ne peut oublier 
ses valeurs de solidarité, de droits humains et de 
multilatéralisme, et doit maintenir ses relations avec 
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zijn betrekkingen met de kwetsbaarste landen 
onderhouden. 
 
De klimaatcrisis moet meegenomen worden in 
handels-, financiële, veiligheids- en 
ontwikkelingsakkoorden. Een verkokerde 
benadering moet zowel op het nationale als op het 
internationale niveau vermeden worden. De 
klimaatverandering heeft een invloed op het belang 
van bepaalde natuurlijke hulpbronnen, de handel en 
de financiële stabiliteit. Beslissingen die door andere 
gremia genomen worden hebben een impact op het 
vermogen van de internationale gemeenschap om 
de doelstellingen van het akkoord van Parijs te 
bereiken. De klimaatconferenties blijven belangrijke 
fora, maar we moeten tegelijk verschillende 
diplomatieke hefbomen combineren en het 
klimaatvraagstuk als een transversaal vraagstuk 
benaderen.  
 

les pays les plus vulnérables.  
 
 
La crise climatique doit être intégrée dans des 
accords commerciaux, financiers, de sécurité et de 
développement. Comme au niveau national, une 
approche en silo doit être évitée au niveau 
international. Le changement climatique influence 
l'importance de certaines ressources naturelles, le 
commerce et la stabilité financière. Les décisions 
prises dans d'autres forums ont un impact sur la 
capacité de la communauté internationale à 
atteindre les objectifs de l'Accord de Paris. Les 
conférences sur le climat restent importantes, mais 
nous devons aussi combiner différents leviers 
diplomatiques, et considérer la question climatique 
comme transversale. 
 

01.10  Bert Wollants (N-VA): De discussie over de 

delegatie is steeds dezelfde. De vraag is of het niet 
soberder kan. 
 
 
Het is jammer dat we weinig reactie horen op de 
uitspraken van mevrouw Trouet. Wij zullen onze 
vraag herhalen aan een ander regeringslid, al vrees 
ik dat we zullen blijven pingpongen over 
verantwoordelijkheden tot het einde van deze 
periode van lopende zaken. 
 

01.10  Bert Wollants (N-VA): Concernant la 

délégation, c'est toujours la même discussion qui 
revient. La question est de savoir si plus de sobriété 
pourrait être envisagée. 
 
Il est regrettable que nous n'entendions guère de 
réactions aux déclarations de Mme Trouet. Nous 
poserons notre question à un autre membre du 
gouvernement, même si je crains que tous 
continueront à se renvoyer la balle en matière de 
responsabilités jusqu'à la fin de cette période de 
gouvernement en affaires courantes. 
 

01.11  Kurt Ravyts (VB): De halfjaarlijkse 

bespreking in Bonn zal meer duidelijkheid moeten 
brengen over wat we van de COP30 in 2025 in 
Brazilië mogen verwachten. Ik had graag een stand 
van zaken gekregen van de onderhandelingen met 
minister Depraetere over het geactualiseerde 
Belgische Klimaat- en Energieplan. 
 

01.11  Kurt Ravyts (VB): La conférence 

semestrielle à Bonn devra apporter plus de 
précisions quant aux attentes que nous pouvons 
avoir s’agissant de la COP30 en 2025 au Brésil. 
J'aurais souhaité obtenir un état des lieux des 
négociations menées avec la ministre Depraetere 
sur la version mise à jour du Plan belge Énergie-
Climat. 
 

01.12  Marie Meunier (PS): Ik had graag vernomen 

wat de teneur van uw boodschap over de 
mensenrechten was. Ik vind het goed dat België de 
vertegenwoordigers van het maatschappelijke 
middenveld toegang verleent tot het officiële 
gedeelte, zeker gezien de huidige situatie in 
Azerbeidzjan. 
 

01.12  Marie Meunier (PS): J'aurais aimé connaître 

la teneur de votre message sur les droits humains. 
Je salue le fait que la Belgique donne accès aux 
parties officielles à la société civile, d'autant plus au 
vu de la situation actuelle de l'Azerbaïdjan. 
 

01.13  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): Ik ben het er 

met u over eens dat de krachtsverhoudingen en de 
wereld veranderen. U moet onderhandelen in het 
kader van de EU, maar ik ben blij dat u een veel 
progressiever standpunt verdedigt. Ik hoop dat uw 
vervanger in de toekomstige regering dezelfde weg 
zal bewandelen. Het beleid dat de nieuwe 
Amerikaanse president voorstaat, met zijn 

01.13  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): Je partage 

votre avis sur le fait que les rapports de force et le 
monde changent. Vous devez négocier dans le 
cadre de l'UE, mais je salue le fait que vous 
souteniez une position beaucoup plus progressiste. 
J'espère que la personne qui vous remplacera dans 
le prochain gouvernement suivra cette voie. Le 
modèle du nouveau président américain, avec sa 
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koudeoorlogs- en militariseringslogica, is niet in ons 
belang. De Verenigde Staten zijn het land met de 
grootste CO2-uitstoot per inwoner, en de grootste 
gas- en olieproducent. De Amerikanen zijn hun 
financiële verbintenissen nooit nagekomen. Europa 
moet zijn eigen weg vinden, voor ons klimaat, onze 
industrie en ons sociale beleid, in samenwerking met 
de landen in het Zuiden, en daarbij de 
miljardenwinsten van de oliereuzen aanwenden. 
 

logique de guerre froide et de militarisation, n'est pas 
dans notre intérêt. Les États-Unis est le pays qui 
émet le plus de CO2 par habitant et le premier 
producteur de gaz et de pétrole. Ils n'ont jamais tenu 
leurs engagements financiers. L'Europe doit trouver 
sa propre voie, pour notre climat, notre industrie et 
notre politique sociale, en coopération avec les pays 
du Sud, et en mobilisant les milliards de profits des 
géants du pétrole. 
 

Die problematiek heeft een weerslag op de hele 
samenleving. De rekening, die mettertijd alleen maar 
zal oplopen, zal betaald moeten worden. 
 
Om de omvang van de delegatie te verkleinen moet 
men niet het aantal leden van het maatschappelijke 
middenveld beperken, maar eerder het aantal 
ministers van Leefmilieu en Klimaat in België. 
 

La thématique a des effets sur toute la société. Il 
faudra payer la facture qui ne fera qu’augmenter 
avec le temps. 
 
Pour réduire la taille de la délégation, plutôt que de 
réduire le nombre de membres de la société civile, il 
faut plutôt réduire le nombre de ministres de 
l'Environnement et du Climat en Belgique. 
 

01.14  Isabelle Hansez (Les Engagés): Mevrouw de 

minister, u hebt verklaard dat de klimaatcrisis op 
steeds meer domeinen in onze samenleving een 
impact heeft. Er is overigens een kloof ontstaan 
tussen de kwetsbare landen en de grote 
economieën, tussen de olieproducerende landen en 
de andere.  
 
U overweegt een aanpak waarbij er verschillende 
diplomatieke hefbomen gecombineerd worden. Hoe 
ziet die aanpak er dan concreet uit?  
 

01.14  Isabelle Hansez (Les Engagés): Madame la 

ministre, vous avez déclaré que la crise climatique 
touche de plus en plus de secteurs de notre société. 
Un fossé s’est par ailleurs creusé entre les pays 
vulnérables et les grandes économies, les 
producteurs de pétrole et les autres. 
 
 
Vous envisagez une approche combinant différents 
leviers diplomatiques. Laquelle concrètement? 
 

01.15  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Wij delen uw 

teleurstelling over het resultaat van deze COP. De 
meest kwetsbare bevolkingsgroepen, die al 
getroffen worden door de klimaatontregeling, 
hadden heel wat hogere verwachtingen in dat 
verband. Wij mogen die realiteit niet ontkennen. 
Ondanks de beperkingen van de COP, moet dit 
instrument van dialoog en internationale 
onderhandelingen blijven bestaan. 
 
De deelname van het maatschappelijke middenveld 
is eveneens een pluspunt, wat door de betrokken 
vertegenwoordigers ook wordt beklemtoond. 
 
Wat de toekomst betreft, betreuren wij de 
ambitieloze verklaringen van de 
regeringsonderhandelaars. Wij zullen de beleidsnota 
analyseren. U hebt vooral gewezen op de noodzaak 
om de klimaatontregeling op een transversale wijze 
tegen te gaan. Ik hoop dat er in de toekomstige 
arizonaregering op zijn minst een minister van 
Klimaat zal zitten die zich bewust is van wat er op 
het spel staat.  
 

01.15  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Nous 

partageons votre déception sur le résultat de cette 
COP. Les attentes étaient bien plus élevées pour les 
populations les plus vulnérables et déjà affectées 
par le dérèglement climatique. Nous ne pouvons 
ignorer cette réalité. Cela dit, malgré ses limites, cet 
outil de dialogue et de négociation internationale doit 
subsister.  
 
 
La participation de la société civile est également un 
point positif et ses représentants le soulignent. 
 
 
D'un point de vue prospectif, nous regrettons les 
annonces sans ambitions des négociateurs du futur 
gouvernement. Nous analyserons la note de 
politique générale. Vous avez surtout insisté sur la 
nécessité de lutter contre le dérèglement climatique 
de manière transversale. J'espère que la future 
Arizona comptera au moins un ministre du Climat 
conscient des enjeux. 
 

01.16  Oskar Seuntjens (Vooruit): Hoewel het 

klimaatbeleid onder druk staat, mag dit niet leiden tot 
defaitisme. Elke kleine reductie in temperatuur 

01.16  Oskar Seuntjens (Vooruit): Même si la 

politique climatique est mise sous pression, il ne faut 
pas sombrer dans le défaitisme. Chaque réduction 
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maakt een concreet verschil. U moet blijven vechten. 
Daarnaast is er nood aan een kritische blik op de 
omvang van klimaatdelegaties en bij uitbreiding van 
andere internationale bijeenkomsten, zoals de 
NAVO. 
 

minime de la température fait une différence 
concrète. Vous devez continuer à vous battre. Par 
ailleurs, il est nécessaire de porter un regard critique 
sur la taille des délégations climatiques et, par 
extension, de celles envoyées à d'autres réunions 
internationales, comme celles de l'OTAN. 
 

01.17 Minister Zakia Khattabi (Frans): Ik antwoord 

nu op de vraag over het NEKP.  
 

01.17  Zakia Khattabi, ministre (en français): Je 

réponds à la question sur le PNEC. 
 

(Nederlands) Ik had dus al een vergadering met 
Vlaams minister Depraetere en zal volgende week 
ook samenzitten met mijn Waalse collega. 
 

(En néerlandais) Je me suis donc déjà réunie avec 
la ministre flamande, Melissa Depraetere, et je 
m'entretiendrai également avec mon homologue 
wallonne la semaine prochaine. 
 

(Frans) Wallonië neemt de voorzittershamer van de 
Nationale Klimaatcommissie (NKC) over en zal de 
besprekingen leiden. Het gesprek met mevrouw 
Depraetere was positief. 
 

(En français) Présidant la Commission Nationale 
Climat (CNC), la Wallonie dirigera les discussions. 
L'échange avec Mme Depraetere fut positif. 
 

Ik heb gevraagd de NKC bij brief op de hoogte te 
mogen brengen van de installatie van de Vlaamse 
regering, teneinde de procedure op te schorten. Ik 
wacht nog op toestemming. 
 
Wat de evolutie van de COP's betreft, was de COP 
van Glasgow zuur voor de landen in het Zuiden, die 
mitigatiemaatregelen opgelegd kregen, terwijl de 
industrielanden talmden met het nakomen van hun 
verbintenissen. Dat heeft het wantrouwen versterkt, 
en dat is voor een deel ook onze 
verantwoordelijkheid. Sommige landen kregen een 
grotere rol. De DRC is nu de long van de planeet 
geworden, omdat de ontbossing zozeer 
voortgeschreden is in Brazilië. Sommige landen 
beroepen zich op die nieuwe status om – terecht – 
hardere standpunten in te nemen.  
 
Het bedrag van 200 miljoen wordt verdeeld via ons 
ontwikkelingssamenwerkingsbeleid, en langs die 
weg bestendigen wij de noodzakelijke 
vertrouwensrelatie. 
 

J’ai demandé à pouvoir annoncer à la Commission 
la mise en place effective du gouvernement flamand, 
afin de suspendre la procédure. J'attends 
l’autorisation. 
 
Concernant l’évolution entre les COP, Glasgow fut 
difficile pour les pays du Sud, qui se sont vu imposer 
des mesures d’atténuation, alors que les pays 
industrialisés tardaient à remplir leurs engagements. 
Cela a accru la défiance, et nous y avons une part 
de responsabilité. Certains États ont pris un rôle plus 
important. La RDC est devenu le poumon de la 
planète, tant la déforestation a sévi au Brésil. Forts 
de cette nouvelle place, certains États durcissent 
légitimement leur position. 
 
 
 
Concernant les 200 millions, c’est au travers de 
notre politique de coopération au développement 
qu’ils sont répartis et que nous perpétuons la 
nécessaire relation de confiance. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56000999C van 
mevrouw Thémont vervalt. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question no 56000999C de 
Mme Thémont est supprimée. 
 

02 Vraag van Rajae Maouane aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 
Green Deal) over "Klimaatverlof" (56001227C) 
 

02 Question de Rajae Maouane à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 
et Green Deal) sur "Le congé climatique" 
(56001227C) 
 

02.01  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Na de 

dodelijke overstromingen in oktober heeft de 
Spaanse regering een betaald klimaatverlof 
ingevoerd om de werknemers te beschermen tegen 
de risico's die verband houden met extreme 

02.01  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Suite aux 

inondations meurtrières d'octobre, le gouvernement 
espagnol a introduit un congé payé climatique pour 
protéger les employés face aux risques liés à des 
conditions climatiques extrêmes. L'alerte doit être 
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weersomstandigheden. De waarschuwing moet 
uitgaan van de lokale of de regionale overheden. 
Meerdere bedrijven hadden hun werknemers 
immers ondanks de waarschuwingen gevraagd om 
te komen werken. De Spaanse regering wil de 
klimaatveerkracht versterken. 
 
Kan dat initiatief voor ons een inspiratiebron 
vormen? Zou zo een maatregel goed zijn voor 
België? 
 

émise par les autorités locales ou régionales. 
Plusieurs entreprises avaient demandé à leurs 
employés de travailler malgré des alertes. Le 
gouvernement espagnol souhaite renforcer la 
résilience climatique.  
 
 
Pourrions-nous nous en inspirer? Une telle mesure 
serait-elle bénéfique pour la Belgique?  
 

02.02 Minister Zakia Khattabi (Frans): Alle facetten 

van het klimaatbeleid zijn van tel: mitigatie, adaptatie 
en het onder controle houden van de loss and 
damage. In dit stadium van de crisis mogen we geen 
enkel aspect verwaarlozen. Dit is een transversale 
crisis. 
 
Ik heb er regelmatig voor gepleit dat de klimaatcrisis 
in alle federale bevoegdheden geïntegreerd zou 
worden, rekening houdend met de specificiteit van 
de sectoren en met inbegrip van een zo breed 
mogelijk overleg. 
  
Naar aanleiding van de overstromingen in Valencia 
wordt er een ander soort verlof overwogen, meer 
bepaald ingeval werknemers geconfronteerd worden 
met door de overheid opgelegde reisbeperkingen 
wegens een dreigende ramp of extreme 
weersomstandigheden.  
 

02.02  Zakia Khattabi, ministre (en français): Toutes 

les facettes de la politique climatique comptent: 
atténuation, adaptation et contrôle des pertes et 
dommages. À ce stade de la crise, nous ne pouvons 
en négliger aucune. La crise est transversale. 
 
 
J'ai régulièrement plaidé pour qu'on intègre la crise 
climatique dans toutes les compétences fédérales, 
en tenant compte des spécificités des secteurs et 
avec la plus large consultation.  
 
 
Suite aux inondations à Valence, un autre type de 
congé est envisagé quand les travailleurs sont 
confrontés à des restrictions de voyage imposées 
par le gouvernement en raison d'une catastrophe 
imminente ou de conditions météo extrêmes.  
 

De inwoners van Valencia zouden betaald verlof 
hebben gekregen om te zoeken naar hun verdwenen 
naasten of om hun huis schoon te maken. De 
klimaatcrisis heeft een impact op alle facetten van 
ons leven en we moeten ons daar dringend serieus 
op voorbereiden.  
 
Begin 2023 heeft de regering een akkoord bereikt 
over een federaal adaptatieplan, dat beter is dan de 
eerste versie ervan, maar niettemin nog 
onvolkomenheden bevat. Ik betreur meer bepaald 
het ontbreken van maatregelen op het vlak van 
economie en arbeid. Ik nodig u ertoe uit om de 
minister van Economie en van Werk te interpelleren 
over de klimaatkwestie, in het kader van zijn 
bevoegdheden. 
 

Les Valenciens auraient reçu un congé payé pour 
s'occuper de leurs proches disparus ou nettoyer leur 
maison. La crise climatique touche tous les aspects 
de notre vie et il est urgent de nous y préparer 
sérieusement. 
 
 
Début 2023, le gouvernement a trouvé un accord sur 
un plan fédéral d'adaptation, meilleur que sa 
première version, mais néanmoins imparfait. Je 
regrette notamment l'absence de mesures sur 
l'économie ou le travail. Je vous invite à interpeller le 
ministre de l'Économie et du Travail sur la question 
climatique en lien avec ses compétences. 
 

02.03  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Als we niets 

ondernemen op het stuk van het klimaat, zal ons dat 
meer kosten dan de transitie, zowel op financieel als 
op menselijk vlak. Ik zal de minister van Werk 
daarover dan ook ondervragen. Ondanks uw 
daadkracht wordt u daarin niet gevolgd door de 
overige ministers. Nochtans staat er heel veel op het 
spel. Ik hoop dat de volgende regering actiever zal 
zijn.  
 

02.03  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): L'inaction 

climatique coûte plus cher que la transition, en 
termes financiers mais aussi humains. J'interpellerai 
donc le ministre du Travail. Malgré votre 
volontarisme, les autres ministres ne vous suivent 
pas. Or, les enjeux sont énormes. J'espère que le 
prochain gouvernement sera plus actif.  
 



 03/12/2024 CRABV 56 COM 049 
 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LEGISLATURE 

 

16 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

03 Vraag van Jean-Luc Crucke aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 
Green Deal) over "Het internationale verdrag 
tegen plasticvervuiling" (56001233C) 
 

03 Question de Jean-Luc Crucke à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 
et Green Deal) sur "Le traité mondial pour lutter 
contre la pollution plastique" (56001233C) 
 

03.01  Jean-Luc Crucke (Les Engagés): De 

Panamese delegatie op de COP heeft het gevoel 
van vele klimaatactivisten goed samengevat en 
gewaagde van mondiaal verraad. 
 
10 % van het plastic wordt tegenwoordig 
gerecycleerd, 50 % komt op een stort terecht, 20 % 
wordt verbrand en de resterende 20 % vervuilt de 
oceanen en het milieu. Dat vormt een echt gevaar 
voor het klimaat, maar ook voor de gezondheid van 
de mens. 
 
Op welke manier doet België inspanningen op dat 
vlak? Hoe zullen we, los van het echec van de COP, 
de ontwikkelingslanden helpen? Bestaan er 
specifieke mechanismen om het plasticgebruik aan 
de bron in te perken? 
 
De olieproducerende landen, Rusland, Iran, China 
en de Verenigde Staten hebben zich zeer discreet 
opgesteld, terwijl Europa blijkbaar doortastend heeft 
opgetreden, maar niet voldoende. Kan er nog een 
consensus gevonden worden? 
 
Is het nog mogelijk om sensibiliseringsinitiatieven op 
het getouw te zetten?  
 

03.01  Jean-Luc Crucke (Les Engagés): La 

délégation du Panama à la COP a résumé le 
sentiment de trahison mondiale que ressentent de 
nombreux militants du climat. 
 
Le plastique est aujourd’hui recyclé à 10 %, enfoui 
dans les décharges à 50 %, incinéré à 20 % et les 
20 % restants polluent les océans et 
l’environnement. C’est un véritable danger pour le 
climat mais aussi pour la santé humaine. 
 
 
Comment la Belgique s’est-elle investie dans ce 
dossier? En dehors de l’échec de la COP, comment 
aidera-t-on les pays en développement? Existe-t-il 
des mécanismes spécifiques pour réduire l’utilisation 
du plastique à la source? 
 
Les pays producteurs de pétrole, la Russie, l’Iran, la 
Chine et les États-Unis ont été très discrets alors que 
l’Europe semble être allée à l’offensive mais pas 
suffisamment. Peut-on encore trouver un 
consensus? 
 
Est-il encore possible d’élaborer une politique de 
sensibilisation? 
 

Te veel communicatie schaadt de communicatie. 
Haalt zo'n voorlichting voor wie plastic gebruikt nog 
iets uit? Kunnen we als Belgen een leidersrol spelen 
als we noch een federale, noch een Brusselse 
regering hebben? Kan diplomatie voor dat doel 
ingezet worden? Ook al is de regering in lopende 
zaken, toch kunt u rekenen op de steun van de Les 
Engagésfractie, die nog altijd in de oppositie zit. Ik 
herhaal dit, zodat u daar zeker van kunt zijn. 
 

La communication tue la communication. Est-ce 
encore possible par rapport aux utilisateurs de ce 
plastique? Les Belges peuvent-ils jouer un rôle de 
leaders alors qu'il n'y a ni gouvernement fédéral ni 
bruxellois? Peut-on mettre la diplomatie à disposition 
de cette cause? Même en affaires courantes, si vous 
voulez l'appui des Engagés toujours dans 
l'opposition, vous l'avez. Je le répète pour que vous 
en soyez certaine. 
 

03.02 Minister Zakia Khattabi (Frans): Ik heb van 

de strijd tegen plasticvervuiling een prioriteit van mijn 
beleid gemaakt, wat resulteerde in verschillende 
koninklijke besluiten die ertoe strekken het gebruik 
van wegwerpplastics in België terug te dringen. U 
zult het in uw regering met één partner in het 
bijzonder moeilijk hebben. 
 
Ik was er zelf niet bij; ik kwam net terug uit Bakoe. 
Belangrijk bij de onderhandelingen is dat België door 
een grote delegatie vertegenwoordigd was. Ons land 
had echter geen eigen stem omdat het Europese 
standpunt doorslaggevend was. Om dat Europese 
standpunt voor te bereiden, verdedigde België 

03.02  Zakia Khattabi, ministre (en français): La 

lutte contre la pollution plastique fut une priorité de 
mon mandat, traduite par plusieurs arrêtés royaux 
réduisant l'usage de plastique à usage unique en 
Belgique. Vous aurez des difficultés au sein de votre 
gouvernement, avec un partenaire en particulier.  
 
 
Je n'étais pas moi-même là-bas; je revenais de 
Bakou. L'important dans les négociations est que la 
Belgique était représentée par une importante 
délégation mais elle n'avait pas de voix propre, la 
position européenne étant déterminante. Pour 
préparer celle-ci, la Belgique a soutenu une position 
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ambitieuze maatregelen die in een eerder stadium in 
de keten moeten worden genomen om de productie 
van primaire plastic polymeren terug te schroeven. 
 

assurant des mesures ambitieuses en amont pour 
réduire la production de polymères plastiques 
primaires. 
 

Stroomopwaarts in de keten willen we ambitieuze 
maatregelen nemen door een doelstelling te 
definiëren voor het verminderen van de productie 
van deze plastics, het verbieden van giftige stoffen 
in de producten en het verbeteren van het ontwerp 
via een sectorale benadering. 
 
Stroomafwaarts steunt België een uitbreiding van de 
aansprakelijkheid van de producenten en een 
verbetering van het afvalbeheer, rekening houdend 
met de volledige levenscyclus van de plastics. 
 
België heeft tijdens het voorzitterschap, voor en 
tijdens de INC-5 top, een sleutelrol gespeeld en zal 
zijn expertise blijven inzetten om tot een ambitieus 
akkoord te komen. Onze administratie wordt voor 
haar expertise en kwaliteit geroemd. 
 
Ik kan me niet over een financiële verbintenis 
uitspreken. Die moet met bindende maatregelen, 
capaciteitsopbouw, technische bijstand en 
technologieoverdracht gepaard gaan. België steunt 
de toepassing van het beginsel dat de vervuiler 
betaalt. Er is meer financiering vanuit de privésector 
nodig. 
 
Een aantal landen uit het zuiden pleit voor de 
oprichting van een fonds, maar dit dreigt de kosten 
en de behoeften op het vlak van coördinatie te 
verhogen. België geeft de voorkeur aan een 
bestaand fonds zoals de GEF (Global Environment 
Facility). 
 
Het zal aan de toekomstige regering zijn om de 
middelen uit te trekken die er nodig zijn om onze 
internationale verbintenissen na te kunnen komen. 
 

Nous voulons agir ambitieusement en amont de la 
chaîne en fixant une cible de réduction de la 
production de ces plastiques, en interdisant les 
substances toxiques dans les produits et en 
améliorant le design suivant une approche 
sectorielle. 
 
En aval, la Belgique soutient la responsabilité élargie 
des producteurs et l’amélioration de la gestion des 
déchets, selon une approche tenant compte du cycle 
de vie complet des plastiques. 
 
La Belgique a joué un rôle clé durant la présidence, 
avant et pendant le sommet INC-5, et elle continuera 
à mobiliser son expertise pour un accord ambitieux. 
Notre administration est reconnue pour son 
expertise et sa qualité. 
 
Je ne m’avancerai pas à propos d’un engagement 
financier. Il doit aller de pair avec des mesures 
contraignantes, le renforcement des capacités, 
l’assistance technique et le transfert de 
technologies. La Belgique soutient l’application du 
principe du pollueur-payeur. Il faut davantage de 
financement du secteur privé. 
 
Des pays du Sud réclament la création d’un fonds, 
mais cela risque d’augmenter les coûts et les 
besoins de coordination. La Belgique préfère 
recourir à un fonds existant comme le GEF (Global 
Environment Facility). 
 
 
Il incombera au futur gouvernement de mobiliser les 
ressources pour respecter nos engagements 
internationaux. 
 

In bijna alle multilaterale fora rijst de vraag om in 
geval van een impasse beslissingen te nemen bij 
stemming in plaats van bij consensus. In de geest 
van de Verenigde Naties wordt nog steeds de 
voorkeur gegeven aan de consensus. Ik loop niet 
vooruit op het standpunt van België. 
 
Ik heb me ingezet voor de uitfasering van het gebruik 
van plastics, met verschillende koninklijke besluiten 
over wegwerpplastics. Ik ben niet optimistisch wat 
betreft de voortzetting van onze inspanningen op dit 
gebied. Ze kaderen in een Europese aanpak. Ik roep 
op tot een ambitieuze herziening van de REACH-
verordening. Het moderniseren van de regelgeving 
zou het mogelijk maken om het verbod op tot 
bezorgdheid aanleiding gevende stoffen aan te 
scherpen. Ik heb het initiatief om een gezamenlijke 

La question de la prise de décision par vote plutôt 
que par consensus en cas de blocage se pose dans 
presque tous les forums multilatéraux. Dans l'esprit 
des Nations Unies, l'idée du consensus reste 
privilégiée. Je ne m'avancerai pas sur la position que 
la Belgique pourra prendre. 
 
J'ai agi en faveur de l'élimination progressive du 
plastique, avec plusieurs arrêtés royaux sur les 
plastiques à usage unique. Je ne suis pas optimiste 
quant à la poursuite de nos efforts en la matière. Ils 
s'inscrivent dans une démarche européenne. Je 
plaide pour une révision ambitieuse de REACH. Une 
modernisation réglementaire permettrait de durcir 
l'interdiction des substances préoccupantes. J'ai 
soutenu l'envoi d'un courrier conjoint à la 
Commission européenne afin de maintenir la 
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brief aan de Europese Commissie te verzenden 
gesteund om druk te blijven uitoefenen, maar die 
demarche stuitte op verzet van Vlaanderen. Onze 
administraties behoren tot de koplopers op 
Europees niveau en onze delegatie is één van de 
meest actieve bij de besprekingen. 
 
Mijn nieuwe collega van Buitenlandse Zaken zal uw 
vragen kunnen beantwoorden over de diplomatieke 
middelen om de olieproducerende landen te 
overtuigen. De volgende regering zal ook de nodige 
middelen moeten inzetten om onze internationale 
verbintenissen na te komen. 
 

pression, mais la démarche n'a pu aboutir en raison 
de l'opposition de la Flandre. Nos administrations 
sont parmi les team leaders à l'échelle européenne 
et notre délégation est l'une des plus impliquées 
dans les discussions. 
 
 
Mon nouveau collègue des Affaires étrangères 
pourra vous répondre sur les moyens diplomatiques 
pour convaincre les pays producteurs. Le 
gouvernement suivant devra mobiliser les 
ressources pour respecter nos engagements 
internationaux. 
 

03.03  Jean-Luc Crucke (Les Engagés): Hoewel u 

even ambitieus blijft, sijpelt er in uw ambitie enig 
realisme door dat eigen is aan het proces. Een 
juridisch bindend verdrag wordt onvermijdelijk. We 
kunnen blij zijn met de kwaliteit van de administratie, 
maar er is ook diplomatie nodig. Ik zal dus mijn vraag 
aan uw collega van Buitenlandse Zaken richten, die 
u al heeft aangesproken. 
 
De VN werkt op basis van consensus, maar ik 
verdedig het multilateralisme, des te meer gezien de 
situatie in de Verenigde Staten. Het is beter om met 
verschillende snelheden vooruit te gaan dan alles te 
blokkeren. Al degenen die de groene zaak een warm 
hart toedragen moeten de rangen sluiten in geval 
van forse tegenwind. Eendracht maakt macht! 
 

03.03  Jean-Luc Crucke (Les Engagés): Votre 

ambition reste intacte, mais vous la teintez de 
réalisme de processus. Un traité juridiquement 
contraignant devient incontournable. On peut se 
réjouir de la qualité de l'administration, mais il faut 
aussi de la diplomatie. J'interrogerai donc votre 
collègue des Affaires étrangères que vous avez déjà 
interpellé.  
 
L'ONU fonctionne au consensus, mais je défends le 
multilatéralisme, d'autant plus avec la situation aux 
États-Unis. Mieux vaut avancer à des vitesses 
différentes plutôt que tout bloquer. Tous ceux qui ont 
une sensibilité verte doivent rester soudés face aux 
vents forts. L'union fait la force!  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

04 Vraag van Ismaël Nuino aan Zakia Khattabi 

(Klimaat, Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en 
Green Deal) over "De steun voor en de verdere 
ontwikkeling van de sector van de 
tweedehandskleding" (56001236C) 
 

04 Question de Ismaël Nuino à Zakia Khattabi 

(Climat, Environnement, Développement durable 
et Green Deal) sur "Le soutien et le 
développement du secteur de la seconde main 
vestimentaire" (56001236C) 
 

04.01  Ismaël Nuino (Les Engagés): De sector van 

de tweedehandskleding heeft te kampen met twee 
problemen: enerzijds de massale toestroom van 
kleding van slechte kwaliteit, voornamelijk uit China, 
en anderzijds het feit dat de verkoopplatformen de 
mooiste stukken voor zich houden. De sociale en de 
ecologische missie van deze sector komen dus in 
het gedrang.  
 
Welke beleidsmaatregelen werden er genomen om 
deze twee problemen aan te pakken? Hebt u werk 
kunnen maken van de coördinatie van een 
textielrecyclagecircuit op ons grondgebied? Zo ja, 
hoe? Wat is de huidige stand van zaken? Zou er 
geen percentage gerecycleerde kleding kunnen 
worden opgelegd bij nieuwe productie?  
 

04.01  Ismaël Nuino (Les Engagés): Deux 

problèmes se posent au secteur de la seconde main 
vestimentaire: d’une part le flux massif de vêtements 
de mauvaise qualité, essentiellement en provenance 
de Chine et de l’autre, le fait que les sites de revente 
accaparent les plus belles pièces. Les missions 
sociale et environnementale de ce secteur sont donc 
mises à mal. 
 
Quelles sont les politiques mises en place pour 
endiguer ces deux problèmes? Avez-vous pu 
œuvrer pour coordonner une filière de recyclage 
textile sur notre territoire? Si oui, comment? Quel est 
l’état de la situation à ce jour? Ne pourrait-on pas 
imposer un pourcentage de vêtements recyclés 
dans les nouvelles productions? 
 

04.02 Minister Zakia Khattabi (Frans): De sector 

van de tweedehandskleding kampt met 

04.02  Zakia Khattabi, ministre (en français): Le 

secteur de la seconde main vestimentaire connaît 
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moeilijkheden door de middelmatige kwaliteit van de 
kledingstukken en de concurrentie van de online 
verkoopplatformen.  
 
Het federale niveau is bevoegd voor nieuwe 
producten en de gewesten voor 
tweedehandsartikelen en het afvalbeheer. De steun 
voor de tweedehandssector is een bevoegdheid van 
de ministers van Economie.  
 
De Europese Commissie heeft een regelgeving 
aangenomen waarin de vereisten inzake 
duurzaamheid en circulariteit voor textiel vastgesteld 
worden. Daarbij wordt er voor nieuwe artikelen ook 
een minimumpercentage gerecycleerde inhoud 
bepaald.  
 
België blijft ambitieus wat de specifieke regels voor 
textiel betreft.  
 

des difficultés vu la qualité médiocre des vêtements 
et la concurrence des plateformes de revente. 
 
 
Le fédéral est compétent pour les produits neufs et 
les régions pour la seconde main et la gestion des 
déchets. Le soutien du secteur de la seconde main 
relève des ministres de l’Économie. 
 
 
La Commission européenne a adopté une 
réglementation fixant des exigences de durabilité et 
de circularité pour le textile, incluant un pourcentage 
minimum de contenu recyclé dans les nouvelles 
productions.  
 
 
La Belgique reste ambitieuse pour les règles 
spécifiques au textile. 
 

04.03  Ismaël Nuino (Les Engagés): Ook al is het 

niet de verantwoordelijkheid van de regering om de 
sector van de tweedehandskleding te reguleren, de 
toegenomen concurrentie die van deze platforms 
uitgaat moet worden tegengegaan. In afwachting 
van de implementatie van deze richtlijn neemt de 
Europese Commissie initiatieven tegen de in ons 
land geïmporteerde producten van zeer lage 
kwaliteit.  
 
We zullen ook op Belgisch niveau maatregelen 
moeten nemen om een voortrekkersrol te kunnen 
spelen, zoals op het gebied van recycling. Ik zal dit 
op de voet volgen. 
 

04.03  Ismaël Nuino (Les Engagés): Même si la 

règlementation de la revente en seconde main 
n'incombe pas au gouvernement, un travail doit être 
mené sur la concurrence accrue générée par ces 
plateformes. Dans l'attente que cette directive soit 
implémentée, la Commission s'attaque aux produits 
de très faible qualité importés chez nous.  
 
 
 
On devra aussi prendre des mesures au niveau 
belge pour être à la pointe, comme pour le recyclage. 
J'y resterai attentif.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 15.59 uur. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
15 h 59. 
 

 


